
MICRO-ADJUST BULLET SEATERS - MICRO-ADJUST BULLET SEATING
DIE 6MM BRA

We gathered our customers ideas and reloading experience with hand dies, and
partnered with the experts who make them, to introduce the new Sinclair/L.E.
Wilson Micro-Adjust Bullet Seater. It features easy-adjust seating depth
capabilities with a simple turn of the die body. Sinclair/L.E. Wilson Micro-Adjust
Bullet Seaters are detent-bearing driven with positive “click”  increments of .0005”
for fast, accurate bullet seating depth adjustments. Here are the details of
construction: Each seater stem is custom fitted to the seater body ensuring close
tolerance fit Precision-cut threads allow bullet seating depth adjustment in .0005”
increments Graduated scale for repeated use with different bullets and seating
depths Micro-Adjust “clicks” via stainless springs and stainless ball bearings
Constructed of 416 Stainless Steel with precise, laser-etched adjustment scale
Made in the USA by L.E. Wilson with 85 years of inline die experience We feel
these dies are the finest available in terms of quality, construction, and
performance.

Attributes

Name: MICRO-ADJUST BULLET SEATING DIE 6MM BRA
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749014535
Mfr. No.: SIN-6BRA
Cartridge: 6 mm BR
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.499kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MICROADJUST BULLET
SEATERS SINCLAIR INTERNATIONAL 6MM BRA
BULLET SEATING DIE

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den MICROADJUST BULLET SEATERS SINCLAIR INTERNATIONAL 6MM BRA
BULLET SEATING DIE entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und
anpassbare Erfahrung beim Laden von Geschossen zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effizient nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Befolgen Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung sorgfältig.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie geeignete Schutzausrüstung tragen, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
während Sie mit dem Produkt arbeiten.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Geschossen und Materialien.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu überlasten; halten Sie sich an die empfohlenen Einstellungen.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen oder Beschädigungen, stellen Sie die Nutzung sofort ein und wenden Sie
sich an den Hersteller.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Die in einem stabilen, festen Gehäuse montiert ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile sicher befestigt sind, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.
Justieren Sie die Sitztiefe mit der MicroAdjustFunktion, indem Sie den Diekörper entsprechend drehen.

Nutzung:

Laden Sie die Geschosse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, die Sitztiefe in Inkrementen von .0005" anzupassen, um die Präzision zu
gewährleisten.
Verwenden Sie die graduierte Skala für wiederholte Anwendungen.
Nach der Verwendung reinigen Sie das Produkt gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Vermeiden Sie es, das Produkt in den normalen Hausmüll zu werfen.
Informieren Sie sich über RecyclingProgramme in Ihrer Nähe, die Metallprodukte annehmen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie finden die Kontaktdaten auf der Verpackung oder der
Website des Herstellers.



Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effiziente
Nutzung des MICROADJUST BULLET SEATERS SINCLAIR INTERNATIONAL 6MM BRA BULLET SEATING DIE
zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for MICROADJUST BULLET
SEATERS

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair/L.E. Wilson MicroAdjust Bullet Seater. This product is designed to enhance your
reloading experience with precision and ease. To ensure your safety and the optimal performance of this product,
please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the product according to the manufacturer's instructions.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bullet seater is compatible with the specific cartridge you are using (6 mm BR).
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling
reloading materials.
Avoid using excessive force when adjusting the seating depth to prevent damage to the die or injury.
Be aware of your surroundings and ensure your workspace is free from distractions while using the product.
Do not modify the die or any of its components, as this may lead to unsafe conditions.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Secure the MicroAdjust Bullet Seater in a stable reloading press.
Ensure the die is tightened properly to avoid movement during use.

Usage:

To adjust the seating depth, turn the die body clockwise to increase depth and counterclockwise to
decrease depth.
Each adjustment will provide a positive “click” indicating a change of .0005”.
Use the graduated scale for repeated use with different bullets and seating depths.
After adjustments, always doublecheck the seating depth before proceeding with reloading.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials and any unused components in accordance with local waste disposal
regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, check for local recycling or hazardous
waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional information regarding the product, please refer to the contact details provided by
the manufacturer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Sinclair/L.E. Wilson
MicroAdjust Bullet Seater. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MicroAdjust Bullet Seater de Sinclair International

Introducción
Gracias por elegir el MicroAdjust Bullet Seater de Sinclair International. Este producto ha sido diseñado para ofrecer
un rendimiento óptimo en la recarga de balas. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante que sigas las
pautas de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu tipo de cartucho (6 mm BR).
Utiliza el die solo para su propósito previsto, que es colocar el proyectil en la recarga de balas.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al trabajar con
materiales de recarga.
No dejes el die desatendido mientras esté en uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y animales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de ajustar la profundidad de asiento, asegúrate de que el MicroAdjust Bullet Seater esté correctamente
montado en el prensa.
Realiza ajustes de profundidad lentamente y con cuidado para evitar daños al die o al proyectil.
No fuerces el die al realizar ajustes. Si sientes resistencia, revisa el montaje y asegúrate de que todo esté en
su lugar.
Asegúrate de que los rodamientos de detención estén en buen estado antes de usar el die.
Si experimentas algún problema durante el uso, detén la operación y revisa el equipo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Monta el MicroAdjust Bullet Seater en el prensa de recarga según las instrucciones del fabricante del
prensa.
Asegúrate de que el die esté firmemente ajustado y alineado correctamente.

Ajuste de la Profundidad de Asiento:

Gira el cuerpo del die para ajustar la profundidad de asiento.
Escucha el "clic" de ajuste para asegurarte de que estás haciendo cambios precisos.
Realiza pruebas con balas para verificar que la profundidad de asiento sea la adecuada.

Uso del Die:

Coloca el proyectil en el cartucho y asegúrate de que esté alineado correctamente con el die.
Baja el prensa para asentar el proyectil en el cartucho.
Verifica la profundidad de asiento después de cada ajuste.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el MicroAdjust Bullet Seater, sigue estos pasos para desecharlo de manera segura:

Revisa si hay programas de reciclaje en tu área para metales.
Si no hay opciones de reciclaje, descompón el die en partes más pequeñas y deséchalo en la basura común.
Asegúrate de que las piezas afiladas estén bien empaquetadas para evitar lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del MicroAdjust Bullet Seater, te recomendamos que busques
asistencia a través de los canales de atención al cliente de Sinclair International. Asegúrate de tener a mano el
número de modelo y cualquier otra información relevante al momento de hacer tu consulta.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas pautas para asegurarte de que tu experiencia de recarga sea
segura y exitosa.
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Guide de Sécurité pour le MicroAdjust Bullet Seater
Sinclair International

Introduction
Merci d'avoir choisi le MicroAdjust Bullet Seater de Sinclair International. Cet outil est conçu pour améliorer votre
expérience de rechargement de munitions. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que l'outil est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas cet outil à la portée des enfants.
Utilisez toujours l'outil dans un environnement bien éclairé et propre.
Portez des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des gants,
lors de l'utilisation de cet outil.
Ne modifiez pas l'outil ou ses composants.
Rangez l'outil dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que l'outil est en bon état avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il présente des signes d'usure ou
de dommage.
Ne forcez pas l'outil audelà de ses capacités. Respectez les limites de réglage spécifiées.
Ne laissez jamais l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se prendre dans l'outil.
Assurezvous que tous les composants sont correctement fixés avant de commencer le processus de
rechargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Placez le MicroAdjust Bullet Seater sur un établi stable.
Fixezle solidement à l'aide de vis appropriées pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Assurezvous que toutes les parties mobiles fonctionnent correctement avant de procéder.

Utilisation

Réglez la profondeur de siège à l'aide du mécanisme de réglage. Tournez le corps du die pour ajuster
la profondeur selon vos besoins.
Utilisez les clics de réglage pour des ajustements précis de .0005".
Insérez le projectile dans le die et abaissez le levier pour le siéger.
Vérifiez régulièrement la profondeur de siège pour garantir la précision.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'outil à la poubelle. Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des
équipements en acier inoxydable.
Si l'outil est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local dans l'UE pour des informations supplémentaires.

Conclusion



En suivant ces lignes directrices et instructions, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation du MicroAdjust Bullet Seater de Sinclair International. Merci de votre attention et bon rechargement !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MICROADJUST
BULLET SEATERS SINCLAIR INTERNATIONAL 6MM
BRA BULLET SEATING DIE

Introduzione
Grazie per aver scelto il MICROADJUST BULLET SEATERS SINCLAIR INTERNATIONAL 6MM BRA BULLET
SEATING DIE. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si
prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto, ovvero la ricarica di proiettili.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
In caso di emergenza o incidente, contattare immediatamente le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare occhiali di protezione durante la ricarica per evitare lesioni agli occhi.
Indossare guanti protettivi per evitare irritazioni cutanee.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata.
Non utilizzare il die in presenza di materiali infiammabili o esplosivi.
Verificare che tutti i componenti siano correttamente assemblati prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Assicurarsi che il die sia pulito e privo di detriti.
Montare il die sulla pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Verificare che il die sia fissato saldamente.

Regolazione della Profondità di Inserimento:

Ruotare il corpo del die per regolare la profondità di inserimento del proiettile.
Utilizzare i "click" per effettuare regolazioni precise di .0005".
Controllare la scala graduata per confermare la regolazione desiderata.

Utilizzo del Die:

Posizionare un proiettile all'interno del die.
Azionare la pressa di ricarica per inserire il proiettile.
Controllare la profondità di inserimento dopo ogni utilizzo.

Manutenzione:

Pulire regolarmente il die per rimuovere polvere e residui.
Controllare periodicamente il die per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida di smaltimento per i materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, consultare il sito web del
produttore o contattare l'assistenza clienti.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace del MICROADJUST BULLET
SEATERS SINCLAIR INTERNATIONAL 6MM BRA BULLET SEATING DIE. La sicurezza è una priorità, e il rispetto
di queste linee guida aiuterà a prevenire incidenti e a garantire un'esperienza di ricarica positiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MICROADJUST
BULLET SEATERS SINCLAIR INTERNATIONAL 6MM
BRA BULLET SEATING DIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MicroAdjust Bullet Seater firmy Sinclair/L.E. Wilson. Nasze narzędzie zostało zaprojektowane z
myślą o precyzyjnym i bezpiecznym osadzaniu pocisków. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego narzędzia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że narzędzie jest ustawione w odpowiedniej pozycji.
Zawsze używaj ochrony oczu i rękawic ochronnych podczas pracy z narzędziami do ładowania amunicji.
Nie przekraczaj zalecanej głębokości osadzenia pocisku. Użyj skali graduowanej, aby dokonać precyzyjnych
ustawień.
Unikaj noszenia luźnych ubrań, które mogą zaczepić się o narzędzie.
Pracuj w dobrze oświetlonym pomieszczeniu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja narzędzia:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche przed montażem.
Zamocuj MicroAdjust Bullet Seater w odpowiednim uchwycie, zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy narzędzie jest stabilnie zamocowane przed rozpoczęciem pracy.

Użycie narzędzia:

Wybierz odpowiedni trzpień osadzający dla używanego pocisku.
Użyj obrotu korpusu narzędzia do regulacji głębokości osadzenia pocisku.
Zwracaj uwagę na „kliknięcia” detentowe, aby upewnić się, że głębokość jest ustawiona prawidłowo.

Zakończenie pracy:

Po zakończeniu użytkowania narzędzia, oczyść je z resztek amunicji i brudu.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj narzędzi do ogólnych pojemników na odpady. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, należy skontaktować się z odpowiednimi
służbami wsparcia.



Zalecamy również regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktu na platformie Safety
Gate Unii Europejskiej. W przypadku zauważenia niebezpiecznych produktów lub wypadków, zgłaszaj to
odpowiednim władzom.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy udanego użytkowania MicroAdjust Bullet Seater firmy
Sinclair/L.E. Wilson!
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SINCLAIR/L.E. WILSON HOLKIT
MIKROMETRISÄÄDÖLLÄ KÄYTTÖOPAS

Johdanto
Tervetuloa SINCLAIR/L.E. WILSON HOLKIT MIKROMETRISÄÄDÖLLÄ tuotteen käyttöoppaaseen. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan,
että kaikki ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä ei käytetä lasten läheisyydessä.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojattuna kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuote muistutukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja lasit, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai väsyneeksi.
Säilytä kaikki työkalut ja tarvikkeet pois lasten ulottuvilta.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman valmistajan lupaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä on tukeva ja tasainen.
Kiinnitä holkki tukevasti valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta luoti holkkiin huolellisesti.
Säädä luodin asetussyvyys käyttäen mikrometrin säätöä (0.0005").
Varmista, että kaikki säädöt ovat kunnossa ennen laukaisua.
Käytä holkkia vain suositelluissa kaliipereissa, kuten 6mmPPC, 6.5x47 Lapua, 6.5x284, 30BR, 308 Win
ja 338 Lapua.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. Muista, että turvallisuus
on ensisijainen prioriteetti, ja käytä tuotetta aina huolellisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MICROADJUST BULLET
SEATERS SINCLAIR INTERNATIONAL 6MM BRA
BULLET SEATING DIE

Introduktion
Tack för att du valt MICROADJUST BULLET SEATERS från Sinclair International. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av denna produkt, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Dessa
riktlinjer är utformade för att skydda dig och andra, samt för att säkerställa att produkten används på rätt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd produkten endast för avsett ändamål. Denna bullet seating die är avsedd för användning med 6mm
BRkulor.
Följ alltid rekommenderade inställningar för seatingdjup för att förhindra oönskade resultat.
Undvik att justera inställningarna under användning för att minimera risken för skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:

Skruva fast die i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att die är ordentligt åtdragen för att förhindra rörelse under användning.

Justering av seatingdjup:

Vrid diekroppen för att justera seatingdjupet. Använd detentlager för att säkerställa exakta justeringar.
Kontrollera inställningen med en mätanordning för att säkerställa att den ligger inom det
rekommenderade intervallet.

Användning av bullet seating die:

Placera en kula i die och tryck ner handtaget på pressen för att seat kulan.
Kontrollera resultatet och justera vid behov.

Avsluta användning:

Rengör produkten efter användning för att förhindra korrosion och slitage.
Förvara produkten på en säker plats, borta från barn och otillåtna användare.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort eventuella trasiga eller oanvändbara delar av produkten i enlighet med lokala
avfallshanteringsbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt skyddar du dig själv
och andra, och säkerställer en effektiv och säker omladdningsprocess.



1.  

2.  

Návod na bezpečné používání MICROADJUST
BULLET SEATERS SINCLAIR INTERNATIONAL 6MM
BRA BULLET SEATING DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MICROADJUST BULLET SEATERS od společnosti Sinclair International. Tento
produkt byl navržen tak, aby poskytoval přesné a bezpečné sezení střel. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální výkon, prosíme vás, abyste pečlivě přečetli a dodržovali následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Zkontrolujte výrobek na jakékoli poškození před použitím. Pokud je výrobek poškozen, nepoužívejte ho.
Při práci s výrobkem noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Uchovávejte výrobek na suchém a bezpečném místě, aby se zabránilo nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nastavování hloubky sezení se ujistěte, že je výrobek stabilní a bezpečně upevněný.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při otáčení těla dies; to může vést k poškození výrobku.
Při práci s kovovými částmi buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním.
Pokud se při používání produktu objeví jakékoli neobvyklé zvuky nebo pocity, okamžitě přestaňte používat a
zkontrolujte výrobek.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti.
Připojte seater stem k tělu seateru podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byl výrobek pevně upevněn na pracovním stole nebo v zařízení.

Použití:

Otočte tělo dies, abyste nastavili hloubku sezení na požadovanou hodnotu.
Sledujte graduovanou stupnici pro přesné nastavení.
Po každém použití důkladně vyčistěte výrobek, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepalte výrobek, protože to může uvolnit škodlivé látky.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě potřeby
můžete také nahlásit nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Doufáme, že vám MICROADJUST BULLET
SEATERS přinese vynikající výkon a spokojenost.


